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I. Introduction 

1. Le present rapport rend compte des activites menees par la Force des Nations 
Unies chargee d’observer le disengagement (FNUOD) au cours des trois demiers 
mois, en application du mandat defini dans la resolution 350 (1974) du Conseil de 
securite puis proroge par des resolutions ulterieures du Conseil, dont la demiere en 
date est la resolution 2131 (2013). 


II. Situation dans la zone et activites de la Force 


2. Pendant la periode consideree, le cessez-le-feu entre Israel et la Republique 
arabe syrienne a generalement ete respecte malgre l’instabilite bee au conflit syrien. 
La violation la plus flagrante enregistree depuis la conclusion de 1’Accord sur le 
degagement des forces israeliennes et syriennes de 1974 est survenue les 18 et 
19 mars, lorsque les Forces de defense israeliennes (FDI) ont tire dans les zones de 
separation et de limitation du secteur Bravo, tuant 2 soldats des forces armees 
arabes syriennes et en blessant 17 autres, selon les autorites syriennes. Les tirs des 
FDI etaient en riposte a ce qu’elles pretendaient etre un engin explosif improvise 
place dans le Golan syrien occupe par Israel, qui avait blesse quatre de leurs soldats, 
dont un grievement. Les violations du cessez-le-feu commises par les deux parties 
sont detaillees ci-dessous. Les forces armees syriennes ont continue a deployer du 
personnel et du materiel a l’interieur de la zone de separation et ont conduit des 
activites militaires et des operations de securite contre les membres armes de 
l’opposition presents dans la zone d’operations de la Force, parfois en represailles a 
des offensives menees par ces demiers. La presence des forces syriennes et de leur 
materiel militaire dans la zone de separation constitue une violation de FAccord sur 
le degagement des forces. Le Conseil de securite a indique dans sa resolution 
2131(2013), qu’il ne devait y avoir aucune sorte d’activite militaire dans la zone de 
separation. 


3. Dans l’apres-midi du 18 mars, le personnel des Nations Unies au poste 
d’observation 73 a note une explosion a proximite d’une position occupee par les 
FDI ou quatre de leurs soldats marchaient. En meme temps, trois personnes ont ete 
vues debout a quelque distance du lieu de l’incident, pres du secteur Alpha, suivant 
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l’evenement. Des tirs a l’arme legere en provenance du nord-est de Majdal Shams, 
dans le secteur Alpha, s’en sont ensuivis, relayes par huit tirs d’obus fumigenes 
depuis le secteur Alpha, qui ont atterri aux abords immediats du poste 
d’observation 73 des Nations Unies. L’ecran de fumee ainsi provoque a empeche de 
remarquer quoi que ce soit d’autre a partir du poste d’observation. Par la suite, des 
membres du personnel des Nations Unies situes a l’avant-poste 32A et au poste 
d’observation 72 ont entendu et note sept fortes explosions et quatre roquettes 
respectivement, qui sont tombees non loin d’une position occupee par les forces 
armees syriennes, a cheval sur le secteur Bravo. Le personnel de l’avant-poste 32A a 
per<;u l’impact de 15 autres explosions a proximite de la position. Au moment de 
l’incident, le personnel des Nations Unies au poste d’observation 71 a remarque 10 
personnes qui se trouvaient a un poste de communication des forces armees arabes 
syriennes situees au nord du poste d’observation regardant a travers des jumelles en 
direction du poste d’observation 73. Peu de temps apres, quatre personnes armees se 
sont dirigees vers le poste d’observation 73 pour evaluer la situation de plus pres. 
Le commandant de la Force a immediatement pris contact avec les secteurs Bravo et 
Alpha et appele a la plus grande retenue. 

4. Les FDI ont informe la Force que leurs soldats avaient remarque qu’une 
personne traversait la ligne Alpha non loin du poste d’observation 73 et avaient 
depeche une patrouille sur les lieux. Apres avoir franchi la barriere technique, les 
membres de leur personnel etaient descendus de leur vehicule et s’etaient achemines 
vers l’endroit, ou ils ont vu trois personnes, dont l’une munie d’une radio, debout a 
proximite de la ligne. Les membres du personnel des FDI leur ont demande de 
s’ecarter de la ligne avant de tirer des coups de sommation. Ils ont continue plus 
loin, coupant par une voie balisee, dans un champ de mines des FDI. Les FDI ont 
informe la Force qu’un engin explosif improvise avait detonne au moment ou le 
troisieme soldat traversait, le blessant grievement et blessant legerement les trois 
autres. Elies lui ont dit qu’elles tenaient les forces armees syriennes responsables de 
l’incident, ce que ces demieres nient en indiquant que les tirs des FDI avaient 
percute trois de leurs positions, detruisant une piece d’artillerie. Plus tard ce jour, 
lors d’une rencontre qu’il avait eue avec le chef d’etat-major des FDI et d’autres de 
leurs officiers superieurs, qui exprimaient leur inquietude au sujet de l’incident, le 
commandant de la Force a de nouveau instamment prie les FDI d’agir avec la plus 
grande retenue. 

5. Aux premieres heures du 19 mars, les FDI ont precede a des frappes aeriennes 
contre trois endroits occupes par les forces armees syriennes dans le secteur Bravo. 
Les membres du personnel des Nations Unies au camp Faouar ont entendu un 
appareil volant de l’ouest vers l’est en tirant des missiles, puis quatre fortes 
explosions a environ 3 kilometres du camp. Ils se sont mis a l’abri. Les autorites 
syriennes ont informe la Force que les FDI avaient effectue des frappes aeriennes 
contre plusieurs endroits ou se trouvaient les forces armees arabes syriennes dans le 
secteur Bravo, ce que les FDI ont confirme par la suite a la Force. Selon les 
autorites syriennes, un soldat des forces armees arabes syriennes a ete tue et huit ont 
ete blesses lors de la riposte des FDI du 18 mars, et un autre tue et neuf autres 
blesses lors de frappes aeriennes. 

6. L’enquete ouverte par la Force au sujet des incidents n’avait pas permis 
d’etablir si l’explosion qui avait blesse les soldats des FDI le 18 mars avait ete 
provoquee par une mine qui avait derive ou un engin explosif improvise. La Force a 
constate que les points d’impact releves autour du poste d’observation 73 resultaient 



de tirs d’artillerie contenant une substance phosphoreuse. Lors d’une reunion qui 
s’est deroulee par la suite, les FDI ont informe le commandant de la Force qu’elles 
avaient donne des instructions visant a empecher que des obus fumigenes 
phosphoreux soient tires a proximite de positions des Nations Unies a l’avenir. 
L’equipe d’enquete de la Force a determine que les frappes aeriennes avaient heurte 
un batiment dans un camp de l’avant-garde des jeunesses baassistes (Al-Baath 
Youth Vanguards), qui abritait des soldats des forces armees arabes syriennes, les 
locaux d’un batiment utilise par les forces de securite syriennes au poste de controle 
de Sa’saa, ainsi que le quartier general d’une brigade des forces armees arabes 
syriennes, situe a proximite, detruisant et endommageant plusieurs elements de 
materiel militaire et civil. 

7. Au sujet des heurts entre les forces armees syriennes et des membres armes de 
l’opposition, six incidents lies a des tirs partis du secteur Bravo de la ligne de 
cessez-le-feu ont ete releves pendant la periode consideree, sans que l’on ait eu a 
deplorer ni victimes ni degats. Le 8 mai, lors de combats entre les forces armees 
syriennes et des membres de l’opposition armee dans la zone de Qahtaniye, situee 
au centre de la ligne de separation, a Test de Quneitra (voir par. 14 
ci-dessous), deux obus de char ont atterri dans le secteur Alpha. On n’a pas pu 
etablir leurs points d’origine. Le 11 mai, la FNUOD a note un obus d’artillerie 
atterrissant a 300 metres du poste d’observation 51 et a l’ouest de la barriere 
technique israelienne. Le 22 mai, un obus de mortier a atterri a l’ouest de la ligne de 
cessez-le-feu, a proximite du poste d’observation 51. Au cours des combats du 
8 mai et des jours suivants, les membres du personnel des Nations Unies au poste 
d’observation 51 ont maintes fois note de multiples rafales de mitrailleuse, 
provenant a certains moments de Qahtaniye et a d’autres de Quneitra, a l’interieur 
de la zone de separation, rasant le poste d’observation; avant d’atterrir a l’ouest de 
la ligne de cessez-le-feu. Le 11 mai, au cours d’un de ces incidents, des tirs a l’arme 
legere ont endommage des jumelles qui etaient montees sur une plateforme du poste 
d’observation. Le 7 avril, les FDI ont informe la FNUOD que deux obus de mortier, 
tires du secteur Bravo lors de l’attaque montee par des groupes d’opposition armes 
contre Tal al-Gharbi, une position situee en haut d’une colline, etaient tombes par- 
dela la ligne de cessez-le-feu, a proximite du poste avance 82B des Nations Unies. 
Le personnel des Nations Unies n’a pas remarque l’incident. Par ailleurs, a deux 
occasions distinctes, les 23 et 24 avril respectivement, un appareil des forces armees 
syriennes a largue une bombe aux abords du village d’Al Rafid, dans la zone de 
separation. 

8. A trois reprises, les FDI ont tire par-dela la ligne de cessez-le-feu, sur le 
secteur Bravo. Le 28 mars, une forte explosion a ete ressentie au poste 
d’observation 51, au sud duquel un blinde des FDI a ete remarque et six soldats ont 
ete vus, le regard toume vers l’est en direction de l’avant-poste 60A des Nations 
Unies. Les FDI ont par la suite continue qu’elles avaient tire sur trois personnes qui 
tentaient de franchir la barriere technique israelienne. Les 10, 19, 21 et 22 avril, les 
membres du personnel des Nations Unies ont note deux a six soldats des FDI qui 
traversaient brievement la ligne Alpha aux alentours du poste d’observation 73 des 
Nations Unies. Le 30 avril, ils ont remarque trois membres armes de l’opposition a 
proximite de l’avant-poste 60A evacue, dont l’un a traverse la ligne de cessez-le-feu 
et sectionne le fll de fer barbele de la barriere technique israelienne a l’ouest de 
l’avant-poste. Tous les tirs dans la zone de separation et par-dela la ligne de cessez- 



le-feu, ainsi que le franchissement de la ligne de cessez-le-feu constituent des 
violations de 1’Accord sur le degagement des forces israeliennes et syriennes. 

9. Le personnel des Nations Unies present sur le terrain a vu, presque tous les 
jours, des civils traverser la ligne de cessez-le-feu. II s’agissait principalement de 
bergers, mais aussi de personnes qui s’employaient a deterrer et enlever des mines 
terrestres, ainsi qu’il est indique plus loin au paragraphe 24. Les 19 et 22 mai, les 
FDI ont tire des coups de sommation en direction de bergers au moment ou ils 
franchissaient la ligne de cessez-le-feu. Tout au long de la periode consideree, la 
FNUOD a observe des incidents au cours desquels des membres armes de 
l’opposition avaient eu des echanges avec les forces israeliennes au travers de la 
ligne de cessez-le-feu, a proximite de la position 85 des Nations Unies. A 
59 occasions, en particulier au cours d’affrontements violents entre les forces 
armees syriennes et les membres de l’opposition armee, la FNUOD a vu des 
membres armes de l’opposition transferer 89 blesses du secteur Bravo aux forces 
israeliennes de l’autre cote de la ligne de cessez-le-feu et les forces israeliennes du 
secteur Alpha transferant 19 personnes soignees et 2 decedees aux membres armes 
de Fopposition du secteur Bravo. A une occasion, la FNUOD a vu les forces 
israeliennes du secteur Alpha remettre deux caisses aux membres armes de 
l’opposition du secteur Bravo. 

10. Le 16 avril, les FDI ont informe la FNUOD qu’elles avaient vu trois personnes 
pres de la barriere technique israelienne a proximite de l’avant-poste 86A des 
Nations Unies temporairement evacue placer six engins explosifs improvises entre 
l’ancienne et la nouvelle barriere technique et lui ont demande d’ouvrir une enquete 
a ce sujet. Une equipe d’enquete de la FNUOD s’est rendue sur les lieux, mais en 
raison des problemes de securite, il a ete juge trop dangereux de mener une enquete 
complete. Les FDI ont indique a la FNUOD dans le cadre d’une enquete conduite 
par la suite le 17 avril, qu’elles avaient repere 8 mines antipersonnel, dont 7 se 
trouvaient a l’ouest de la barriere technique et 1 a l’est du secteur Alpha et qu’elles 
avaient fait sauter les sept qui etaient a l’ouest de la barriere technique a l’endroit 
meme et laisse la huitieme en place. La FNUOD a egalement continue d’observer et 
de signaler les deplacements d’individus non identifies entre le Liban et la 
Republique arabe syrienne, dans la partie nord de la zone de separation. 

11. Dans l’ensemble, les violents affrontements entre les forces armees syriennes 
et les membres armes de l’opposition se sont poursuivis dans la zone d’operations 
de la FNUOD au cours de la periode consideree. Des bombardements et des 
explosions ont ete notes dans les regions de Mazraat Beit Jinn et de Beit Jinn situees 
au nord de la zone de limitation. Les combats sont demeures toutefois plus intenses 
au sud et au centre de la zone de separation et juste a l’est de la zone de limitation 
ou des groupes armes de Fopposition ont capture les trois positions strategiques sur 
la colline des forces armees syriennes Les forces armees syriennes ont maintenu leur 
presence et continue a utiliser des armes et du materiel lourds tandis que l’on a pu 
remarquer que les membres armes de Fopposition avaient des armes et du materiel 
militaire lourds en leur possession a la suite de la capture des positions des forces 
armees syriennes. Ces demieres ont continue d’effectuer des frappes aeriennes dans 
la zone de limitation, parfois juste a proximite de la zone de separation. La FNUOD 
a note un accroissement du nombre de frappes aeriennes vers la fin de la periode 
consideree dans la zone delimitee par le secteur Bravo a l’ouest et les villes de 
Jaseem et de Nawa a l’est. Le systeme de treve institue au niveau local a Jabbata, 
Ufaniya et Khan Amabe, au nord et au centre de la zone de separation a 





generalement tenu, bien que la FNUOD ait note des tirs sporadiques provenant de 
positions occupees par les forces armees syriennes aux alentours d’Ufaniya. 

12. Les combats intenses qui avaient debute dans la zone d’operations de la 
FNUOD a la fin du mois de janvier a proximite des positions de Tal al-Garbi et de 
Tal al-Sharqi situees a hauteur de colline et les villages environnants de la zone de 
limitation, immediatement contigue a la zone de separation, se sont poursuivis tout 
au long de la periode consideree, interrompus seulement par de breves phases ou les 
combats ont diminue. La zone des combats couvrait les 10 kilometres de la zone de 
limitation qui s’etirait de Nabas-Shakr au nord a Nawa au sud. Tous les jours, des 
tirs d’armes de petit calibre provenant de la zone de separation et des tirs d’artillerie 
lourde, de mortier, de chars de combat, de mitrailleuses et de canons antiaeriens ont 
ete signales en provenance de la partie de la zone de limitation situee tout pres de la 
ligne Bravo. Des attaques soutenues et coordonnees de la part des groupes armes de 
l’opposition ont contraint les forces armees syriennes a evacuer nombre de leurs 
positions dans la zone de limitation et a ceder le controle du terrain entourant Tal al- 
Garbi et Tal al-Sharqi, les laissant isolees. Les forces armees syriennes ont soutenu 
les positions en effectuant des missions de reapprovisionnement par helicoptere. A 
chaque occasion, la FNUOD a informe les FDI de l’activite. La troisieme position, 
Tal al-Jabyam, au nord-ouest de Nawa, dans la zone de limitation, a egalement ete 
assiegee par des groupes armes de l’opposition. Le 7 avril, environ 400 membres 
armes de groupes d’opposition ont mene des attaques coordonnees du nord et du 
sud, contre Tal al-Garbi, appuyes par des tirs d’artillerie provenant d’au moins trois 
blindes en possession des groupes armes, selon ce qu’a pu determiner la FNUOD. 
Dans l’apres-midi du meme jour, la FNUOD a note quatre drapeaux noirs au-dessus 
de la position. Par la suite, de nombreux membres armes de l’opposition ont ete vus 
l’evacuant. Les 24 et 27 avril respectivement, Tal al-Jabyam et Tal al-Sharqi ont 
egalement ete captures par des groupes, ce qui a ete dans chaque cas d’intenses tirs 
d’artillerie diriges par les forces armees syriennes contre ces positions a hauteur de 
colline perdues a l’ennemi. Au cours de l’affrontement aux alentours de Tal 
al-Garbi, environ 280 personnes se sont enfuies de la zone des combats pour se 
refugier a proximite de la position 80 des Nations Unies. A la mi-mai, a peu pres 
180 personnes fuyant les bombardements et les combats a Jaseem, dans la zone de 
limitation, se sont refugiees non loin de la position 80 des Nations Unies. Au 
moment de l’etablissement du present rapport, elles y etaient toujours, en plus d’une 
trentaine d’autres arrivees en avril. Toujours a la mi-mai, la FNUOD a note 
qu’environ 180 personnes avaient fui les combats a Nawa pour s’installer a 
A1 Rafid, dans la zone de separation. 

13. Dans l’apres-midi du 24 avril, deux membres de l’opposition armee ont exhibe 
la tete tranchee d’un officier presume des forces armees syriennes en passant devant 
la position 80 des Nations Unies. Depuis la capture de Tal al-Garbi et de Tal 
al-Sharqi, les membres armes de l’opposition ont ete vus circulant presque librement 
entre A1 Rafid et Bir Ajam-Braika. Qir Ajam leur sert de zone d’entrainement et de 
point de rassemblement. A la fin d’avril, la FNUOD et le Groupe d’observateurs au 
Golan ont vu flotter des drapeaux noirs presumes etre lies a des groupes militants 
disperses dans tout le centre et le sud de la zone de separation, notamment sur trois 
positions des forces armees syriennes capturees par les membres armes de 
l’opposition. Les combats en cours ont sensiblement restreint les voies empruntees 
par la FNUOD pour ravitailler les positions des Nations Unies au sud de la zone 
d’operations. 



14. Le 8 mai, plusieurs unites de membres armes de divers groupes d’opposition, 
d’un nombre total estime a une centaine de personnes, appuyees par trois blindes, se 
sont approchees de Qahtaniye, au centre de la zone de separation situee a Test de 
Quneitra et ont attaque le village par le sud et par Test. Les forces armees syriennes 
ont abandonne leurs positions dans le village, suite a quoi, les elements de la 
FNUOD les ont vues tirer sur le village a partir de leurs positions le long de la ligne 
Bravo et de l’interieur de la zone de limitation. Les affrontements se sont egalement 
poursuivis entre des membres armes de l’opposition et des membres du personnel 
des forces armees basees a Quneitra, dans la zone du croisement de l’axe principal, 
au nord de la position 60 des Nations Unies. Au cours des combats, la FNUOD a 
note qu’environ 120 autres membres armes de l’opposition s’y etaient joints. II a ete 
constate que les forces armees syriennes avaient re?u en renfort dans la zone 
6 chars, 4 vehicules blindes et environ de 70 a 80 soldats. Les combats ont baisse 
d’intensite dans l’apres-midi mais ont repris le lendemain et se poursuivent a l’heure 
de l’etablissement du present rapport, quoique de maniere attenuee, et restent plus 
localises aux abords immediats de Qahtaniye et de Quneitra et ne perturbent 
generalement pas la circulation sur l’artere principale. Trois chars des forces armees 
arabes syriennes demeurent dans la zone de separation au moment de la redaction du 
present rapport. Deux en possession des groupes armes de l’opposition y seraient 
egalement. Entre le 10 et le 14 mai, la FNUOD a note qu’environ 170 civils 
quittaient Qahtaniye en s’acheminent vers le nord. Elle a stoppe tout mouvement 
dans la zone de separation durant la premiere joumee de combats; les mouvements 
operationnels ont repris dans les zones non touchees le lendemain. La circulation a 
ete normalement retablie sur l’axe principal reliant le camp Faouar au camp Ziouani 
le 13 mai. Le delegue responsable arabe syrien a indique a la FNUOD que la Syrie 
n’avait nullement l’intention d’attaquer les FDI et que tout obus qui atterrirait a 
l’ouest de la ligne de cessez-le-feu resulterait d’un accident. Les FDI ont fait savoir 
au commandant de la Force qu’Israel ne tolererait pas que des tirs partis du secteur 
Bravo atterrissent dans le secteur Alpha. Au tout debut des violents combats, le 
commandant de la Force est reste en contact avec les deux parties, en les appelant a 
faire preuve de retenue, pour que la situation ne degenere pas entre elles. 

15. A maintes reprises, pendant des combats opposant les Forces armees arabes 
syriennes aux membres armes de l’opposition, des obus sont tombes a l’interieur ou 
a proximite de positions des Nations Unies, obligeant parfois le personnel de 
l’Organisation a se mettre a l’abri. Le 4 avril, des membres du personnel de l’ONU 
affectes au poste d’observation 53 ont constate la presence d’un impact de balle sur 
la fenetre d’un des batiments de la position. Le 17 avril, un obus de char et un obus 
fusant provenant d’une position des Forces armees arabes syriennes situee a 
Kammouniye, dans la zone de limitation, se sont abattus a proximite de la position 
69 des Nations Unies. Le 27 avril et les 2, 6 et 10 mai, neuf obus de char tires 
depuis la meme position des Forces armees arabes syriennes se sont abattus a 
proximite de la position 69, l’un d’entre eux percutant, le 6 mai, la cloture 
d’enceinte de la position. Ces incidents n’ont fait aucune victime parmi le personnel 
de l’ONU. Le 18 avril, des soldats des Forces armees arabes syriennes ont tire a 
l’arme automatique sur une voiture civile qui se rendait de Roueihina a Bir Ajam en 
passant par la position 68 des Nations Unies. Suite a cet incident, le personnel de 
l’ONU affecte a la position a decouvert un impact de balle sur un sac de sable. Le 
27 avril, un vehicule faisant route de Bir Ajama a Roueihina a ete vise par une salve 
de tirs antiaeriens provenant d’une position des Forces armees arabes syriennes. 
Deux obus perdus ont percute deux batiments de la position 68, occasionnant des 




dommages mineurs sur les installations de l’Organisation. Le 29 avril, deux balles 
perdues ont percute le mur du batiment du groupe electrogene de la position et 
plusieurs salves de tirs antiaeriens se sont abattues non loin. Les 4 et 6 mai, 
respectivement 6 et 11 tirs antiaeriens provenant d’une position des Forces armees 
arabes syriennes situee a Zbeida el-Charqiye, dans la zone de limitation, se sont 
abattus a proximite de la position 68 des Nations Unies. Le 22 avril, un obus de char 
et plusieurs salves de tirs antiaeriens ont explose a proximite du poste d’observation 
52 des Nations Unies. Le 23 avril, une rafale de tirs s’est abattue a proximite du 
poste d’observation 52 tandis que plusieurs salves d’obus antiaeriens etaient tirees 
en direction d’un vehicule qui passait sur une route en contrebas du poste. Plusieurs 
ricochets de balles ont ete entendus au-dessus et a proximite du poste d’observation 
au cours de l’incident. 

16. Au cours des combats qui ont debute le 8 mai autour de Qahtaniye et de 
Quneitra, un obus de mortier s’est abattu sur la position 60 des Nations Unies, 
endommageant cinq camions. Le meme jour, des tirs ont ete entendus a plusieurs 
reprises a proximite de la position. Les membres du personnel des Nations Unies 
affectes aux positions 27 et 60 et le personnel du Camp Ziouani se sont mis a l’abri 
des tirs pendant les periodes de combats intenses qui se sont deroules dans la zone. 
A la position 27 des Nations Unies, a Quneitra, un camion appartenant a 
l’Organisation et une fenetre ont ete endommages suite a l’explosion d’un obus 
fusant a proximite de l’ancien hopital, qui est utilise par les Forces armees arabes 
syriennes. Plusieurs membres armes de l’opposition progressant a flanc d’une 
colline situee a proximite du poste d’observation 56 ont tire des rafales d’arme 
legere et de mitrailleuse en direction d’une position des Forces armees arabes 
syriennes situee de l’autre cote du poste d’observation. Le 8 mai, un groupe de 
membres armes de l’opposition stationne au nord du poste d’observation a tire une 
vingtaine de coups de feu en direction de la plateforme inferieure du poste 
d’observation. Le 12 mai, au cours d’une inspection des locaux du Camp Ziouani, 
trois impacts de balle ont ete retrouves sur un entrepot et un sur le pare-brise d’un 
vehicule des Nations Unies. Le commandant de la Force s’est plaint, aupres du 
delegue principal de la Republique arabe syrienne, de l’ensemble des tirs recenses 
dans l’enceinte ou a proximite de positions ou de postes d’observation des Nations 
Unies et qui semblaient provenir de positions des Forces armees arabes syriennes. 

17. Faisant son possible pour maintenir le cessez-le-feu et veiller a ce que les 
parties le respectent scrupuleusement, comme le prevoit 1’Accord sur le degagement 
des forces, la FNUOD signale toutes les violations de la ligne de cessez-le-feu. Le 
commandant de la Force a maintenu un contact etroit et regulier avec les Forces de 
defense israeliennes et le delegue principal de la Republique arabe syrienne. En 
periode de vive tension et au lendemain d’incidents le long de la ligne de cessez-le- 
feu, le commandant de la Force etablissait un contact immediat et suivi avec les 
deux camps pour eviter que la situation ne degenere le long de cette ligne. 

18. Les forces de securite syriennes ont continue d’assurer le fonctionnement des 
postes de controle situes a l’interieur de la zone de separation, essentiellement le 
long de la route principale reliant Quneitra, a l’ouest, a Khan Amabe, a l’extremite 
est de la zone. L’opposition armee controlant une partie non negligeable de la zone 
de separation, les Forces armees arabes syriennes se sont retirees de certains postes 
de controle, tout en renfor9ant leur presence le long de la route principale et a 
proximite de celle-ci. En outre, des elements des Forces armees arabes syriennes ont 
tenu des postes de controle aux entrees est de la zone de separation situees de part et 



d’autre de la ligne Bravo, pour controler et limiter les passages. Ces postes de 
controle ont souvent entrave la liberte de mouvement de la FNUOD et du Groupe 
d’observateurs au Golan. Ces entraves se sont multipliees dans les zones de 
separation et de limitation en raison des affrontements prolonges qui ont oppose les 
Forces armees arabes syriennes et les membres armes de l’opposition, bloquant les 
voies d’approvisionnement des positions de la Force situees dans la partie sud de la 
zone de separation. Le delegue principal de la Republique arabe syrienne a fait 
savoir a la Force que, pour des raisons de securite, tout le personnel des Nations 
Unies devait eviter les zones d’affrontement et lui a conseille d’arreter les 
patrouilles nocturnes. 

19. Au cours de la periode consideree, la presence d’engins explosifs improvises 
disposes par des membres armes de l’opposition le long des routes de la zone de 
separation a restreint plus avant les mouvements du personnel des Nations Unies et 
compromis davantage sa securite. La Force a continue de constater la presence 
d’engins explosifs improvises et de barrages sur les routes d’acces ou a proximite 
des positions 27, 60 et 68, des postes d’observation 51 et 56 et de l’avant-poste 32A. 

20. Le 20 mars, un convoi de la FNUOD a ete arrete a deux reprises par des 
soldats des Forces armees arabes syriennes en poste a un point de controle, au 
pretexte que les groupes d’opposition armes etaient actifs au-dela de ce point de 
controle. La deuxieme fois, un soldat des Forces armees arabes syriennes a pointe 
son fusil sur le vehicule de tete du convoi et lui a intime l’ordre de s’arreter et de 
faire demi-tour. Le 22 avril, trois elements armes non identifies ont tente d’arreter 
un convoi de la FNUOD qui se rendait du poste d’observation 71 au Camp Faouar. 
Le convoi a continue sa route malgre les coups de semonce tires par les elements 
armes et l’un des vehicules de l’ONU a essuye des jets de pierres. En raison de la 
presence de groupes d’opposition armes dans la region de Beit Jinn et de Mazraat 
Beit Jinn, dans le nord de la zone de limitation, la FNUOD a continue a devier 
l’itineraire de ses deplacements vers les positions du mont Hermon, multipliant par 
deux le temps de trajet dans les deux sens. A trois reprises, des tirs de mortier se 
sont abattus a proximite d’un convoi de la FNUOD qui faisait route entre le Camp 
Faouar et Damas. Aucun membre du personnel des Nations Unies n’a ete blesse et 
aucun vehicule de l’Organisation n’a ete endommage au cours de ces incidents. 

21. La FNUOD s’est elevee contre la presence d’elements et de materiel des 
Forces armees arabes syriennes dans la zone de separation, les tirs effectues vers la 
zone de separation et dans celle-ci et les tirs visant le personnel et les installations 
des Nations Unies. Le commandant de la Force a rappele aux autorites syriennes 
l’obligation faite aux Forces armees arabes syriennes de cesser leurs operations 
militaires dans la zone de separation et de mettre fin aux tirs effectues depuis la 
zone de limitation, soulignant l’importance de respecter les dispositions de l’Accord 
sur le degagement des forces et d’assurer la surete et la securite du personnel des 
Nations Unies sur le terrain. Les hauts responsables de l’ONU ont adresse le meme 
message au Representant permanent de la Republique arabe syrienne aupres de 
l’Organisation. 

22. C’est dans ce cadre operationnel difficile que la FNUOD a surveille la zone de 
separation en pla9ant des soldats a des positions fixes, en menant des activites 
d’observation permanentes et en reprenant les activites de patrouille sur presque 
tout le long de la ligne de cessez-le-feu pour empecher toute intrusion. La FNUOD 
continue, par l’intermediaire du Groupe d’observateurs au Golan, de mettre en place 



deux a quatre fois par semaine des postes d’observation temporaires a plusieurs 
endroits du secteur Alpha le long de la ligne de cessez-le-feu afin de mieux se faire 
une idee de la situation dans la zone de separation, notamment dans le sud, ou 
Finsecurite a conduit a evacuer temporairement les positions et postes d’observation 
des Nations Unies. Par l’intermediaire du Groupe d’observateurs au Golan, la 
FNUOD a egalement continue d’inspecter, tous les 15 jours, son materiel et ses 
effectifs dans le secteur Alpha de la zone de limitation. Des officiers de liaison du 
secteur Alpha ont accompagne les equipes d’inspection du Groupe d’observateurs. 
Les inspections et les operations mobiles dans la zone de limitation du secteur 
Bravo restent suspendues en raison des conditions de securite. Comme par le passe, 
la Force n’a pu jouir de toute sa liberte de mouvement et ses equipes d’inspection 
n’ont pu avoir acces a certaines positions du secteur Alpha. Les deplacements des 
membres du Groupe d’observateurs au Golan ont ete restreints encore davantage 
dans le secteur Alpha, a l’entree et a la sortie des postes d’observation 52 et 73, 
situes a l’est de la barriere technique israelienne. A la fin du mois d’avril, les Forces 
de defense israeliennes ont decide unilateralement de reduire de quatre a deux par 
jour le nombre de passages de la barriere technique autorises pour acceder aux deux 
postes d’observation, entravant ainsi la capacite du personnel de l’ONU de mener 
des patrouilles motorisees ainsi que l’acces des entrepreneurs censes effectuer des 
travaux dans les postes d’observation. 

23. La FNUOD a continue d’adapter son dispositif operationnel aux activites 
militaires menees par les Forces armees arabes syriennes et les membres armes de 
l’opposition dans sa zone d’operations. A la suite des incidents des 5 (voir 
S/2014/199, par. 5) et 18 mars le long de la ligne de cessez-le-feu et s’appuyant sur 
l’analyse continue de la situation en matiere de securite sur le terrain, la Force, en 
liaison etroite avec les parties concemees, a repris ses activites operationnelles 
mobiles le long de la ligne. Dans le nord de la zone de separation, la FNUOD a 
repris ses patrouilles motorisees entre les positions 27 et 37 des Nations Unies ainsi 
que les patrouilles pedestres entre la position 16 et le poste d’observation 73 des 
Nations Unies, le chemin etant inaccessible aux vehicules. La Force a egalement 
reintegre l’avant-poste 37B, ou des soldats sont postes chaque jour. Dans la partie 
sud de la zone de separation, la Force effectue des patrouilles quotidiennes entre les 
positions 69, 80 et 85, ainsi que des patrouilles regulieres aux avant-postes 85A et 
85B, en vue d’observer l’evolution de la situation dans les zones desquelles la 
FNUOD s’est temporairement retiree au debut de l’annee 2013. La FNUOD n’a 
repris ses patrouilles qu’apres avoir evalue la situation en matiere de securite, 
qu’elle a jugee suffisamment sure pour ne pas faire courir au personnel de maintien 
de la paix des Nations Unies des risques inconsideres. La Force a continue de 
privilegier les activites fixes et a mis l’accent sur l’analyse de la situation, 
l’etablissement de rapports et la communication avec les parties afin d’eviter que la 
situation ne degenere. A la fin du mois d’avril, la FNUOD a entrepris de repeindre 
aux couleurs de l’Organisation les barils qui marquent la ligne de cessez-le-feu dans 
le nord de la zone d’operations. Les deux parties ont maintenu leurs positions 
defensives dans leurs zones de limitation respectives. Des douaniers israeliens 
continuent d’etre ponctuellement presents au poste des Forces de defense 
israeliennes, situe au point de passage de la FNUOD entre le Golan occupe par 
Israel et la Republique arabe syrienne. 

24. Aux abords de la ligne de cessez-le-feu, le personnel de la Force et la 
population locale etaient toujours exposes a des mines. La menace s’aggrave chaque 
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annee car les mines sont desormais vetustes et leur systeme de mise a feu s’est 
deteriore. Au cours de la periode consideree, le personnel des Nations Unies a 
plusieurs fois vu des personnes armees ou non armees deterrer et enlever des mines 
terrestres a proximite de la barriere technique des Forces de defense israeliennes et 
aux alentours de la position 85. Le 29 avril, la Force surveillait 10 personnes qui 
rassemblaient des mines terrestres au sud-ouest de Tell el-Charqi lorsqu’une 
explosion s’est produite, faisant 6 morts et 4 blesses. Le 6 mai, une mine terrestre a 
explose a environ 600 metres du poste d’observation 53 des Nations Unies, 
declenchant un incendie de prairie qui, a son tour, a fait exploser d’autres mines. Le 
personnel des Nations Unies a brievement evacue les locaux du poste d’observation, 
le temps que l’incendie soit circonscrit. 

25. Malgre les restrictions liees a l’insecurite regnant dans le secteur Bravo, la 
FNUOD a continue a travailler en liaison avec les autorites locales et a 
communiquer avec la population pour lui expliquer son mandat et ses activites, ce 
qui etait important pour assurer la securite du personnel des Nations Unies sur le 
terrain vu les conditions de securite dans la zone d’operations de la Force. 

26. Le 20 mai, en cooperation avec le Comite international de la Croix-Rouge, la 
Force a aide quatre etudiants a passer du secteur Bravo au secteur Alpha. La Force a 
continue de dispenser des soins medicaux d’urgence aux populations civiles, a titre 
strictement humanitaire. Pendant les periodes d’intenses combats entre les Forces 
armees arabes syriennes et des membres armes de l’opposition, les habitants des 
zones touchees ont fui vers des secteurs plus surs des zones de separation et de 
limitation, cherchant parfois refuge aux alentours de la position 80. La Force a ainsi 
vu des centaines de civils quitter leur foyer a Roueihina, Oum Batina, Breika, Bir 
Ajam et dans des villages avoisinants. 

27. Au 23 mai 2014, la FNUOD comptait 1 251 soldats, dont 47 femmes, venant 
des Fidji (504), des Philippines (346), d’lnde (192), d’lrlande (135), du Nepal (72) 
et des Pays-Bas (2). En outre, 77 observateurs militaires de l’Organisme des Nations 
Unies charge de la surveillance de la treve (ONUST), dont quatre femmes, ont aide 
la Force a mener a bien sa mission. 

28. Compte tenu de 1’evolution des conditions de securite dans sa zone 

d’operations, la FNUOD a continue de reorganiser ses activites de maniere a 

pouvoir s’acquitter de son mandat en toute securite. Dans le cadre de ces 

ajustements operationnels, plusieurs observateurs militaires du Groupe 

d’observateurs au Golan ont temporairement delaisse les patrouilles et les 
inspections au profit d’activites d’observation fixe en continu, de liaison et 
d’analyse de la situation. Les mouvements operationnels et les deplacements 
administratifs essentiels sont egalement assures. Les restrictions imposees par 
certains Etats Membres aux activites des observateurs militaires de l’ONUST dans 
le secteur Bravo limitent toujours la capacite de ces demiers de contribuer a 
l’execution du mandat de la Force. Ces restrictions compromettent les activites 
operationnelles du Groupe d’observateurs au Golan, dont les competences sont 
d’autant plus utiles a la Force que l’accent est desormais mis sur l’observation 
statique. La FNUOD continue d’adopter et de mettre a jour des mesures 
d’attenuation des risques sur la base d’une evaluation globale des risques qu’elle 
mene avec l’appui du Secretariat de l’ONU. Des mesures precedemment adoptees 
demeurent en place, notamment le renforcement, par des soldats de la Force, des 
postes d’observation des zones sensibles qui sont gardes par des membres du 
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Groupe d’observateurs au Golan, l’execution periodique d’exercices d’evacuation 
medicale, de mise en surete et d’autres procedures d’urgence, le renforcement du 
controle du perimetre du quartier general et de toutes les positions de la Force et la 
foumiture a l’ensemble du personnel militaire et civil de materiel individuel de 
protection et de la formation necessaire. Le materiel de neutralisation des engins 
explosifs improvises destine a la FNUOD est arrive a Beyrouth et l’on attend le feu 
vert des autorites syriennes pour l’acheminer en Syrie. La Force continue de 
dialoguer avec les autorites syriennes afm d’obtenir au plus vite l’autorisation de 
recuperer ledit materiel, qui renforcera considerablement les moyens dont elle 
dispose pour neutraliser les engins explosifs improvises. Les conditions globales de 
securite ont contraint le personnel de la FNUOD a continuer d’emprunter, en 
cooperation avec les autorites competentes, d’autres points d’acces et de sortie. 

29. Les deplacements du personnel de la FNUOD dans le secteur Bravo 
s’effectuent toujours en convois de vehicules blindes et les mouvements logistiques 
sont proteges par des escortes armees. L’arrivee de nouveaux vehicules blindes 
legers a permis a l’ensemble des membres de la FNUOD recrutes sur le plan 
national et affectes au Camp Faouar, le siege de la Force, de se rendre regulierement 
au travail. Un certain nombre d’agents recrutes sur le plan national, dont les 
fonctions ne requierent pas la presence au Camp Faouar, continuent de travailler 
depuis le bureau de la FNUOD a Damas. Seul le personnel international 
indispensable travaille au camp Faouar. Les bureaux du personnel non essentiel ont 
ete reinstalls dans le camp Ziouani, qui tient lieu de poste de commandement 
secondaire de la Force. 


III. Aspects financiers 

30. Dans ses resolutions 67/278 du 28 juin 2013 et 68/260 du 27 decembre 2013, 
l’Assemblee generate a decide d’ouvrir un credit d’un montant total de 60,6 millions 
de dollars pour financer le fonctionnement de la Force pour l’exercice allant du 
l er juillet 2013 au 30 juin 2014. Le projet de budget de la Force pour l’exercice 
allant du l er juillet 2014 au 30 juin 2015 est actuellement examine par l’Assemblee 
durant la deuxieme partie de la reprise de sa soixante-huitieme session. Si le Conseil 
de securite devait approuver la recommandation formulee au paragraphe 44 ci- 
dessous tendant a proroger le mandat de la Force, les frais de fonctionnement de 
celle-ci durant la periode de prorogation ne depasseront pas les ressources 
approuvees par l’Assemblee generale. 

31. Au 28 mai 2014, le montant des contributions non acquittees au Compte 
special pour la Force s’elevait a 25,3 millions de dollars. A la meme date, le 
montant total des contributions non acquittees pour l’ensemble des operations de 
maintien de la paix s’elevait a 1 229,0 millions de dollars. 

32. Au 27 mai 2014, les sommes dues aux pays qui ont fourni des contingents 
s’elevaient a 2,9 millions de dollars, sachant que les remboursements dus au titre 
des contingents, du materiel et du soutien autonome ont ete verses pour les periodes 
allant jusqu’au 31 janvier 2014 et 31 decembre 2013, respectivement, conformement 
au calendrier des versements trimestriels. 
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IV. Application de la resolution 338 (1973) 
du Conseil de securite 

33. Lorsqu’il a decide par sa resolution 2131 (2013) de renouveler pour une 
periode de six mois, jusqu’au 30 juin 2014, le mandat de la FNUOD, le Conseil de 
securite a appele les parties concemees a mettre immediatement en oeuvre sa 
resolution 338 (1973) et prie le Secretaire general de lui faire rapport en fin de 
periode sur 1’evolution de la situation et sur les mesures prises pour appliquer cette 
resolution 338 (1973). J’ai examine la question de la recherche d’un reglement 
pacifique de la crise au Moyen-Orient, et en particulier les efforts deployes a 
differents niveaux en vue de l’application de la resolution 338 (1973) du Conseil, 
dans mon rapport sur la situation au Moyen-Orient (A/68/371) que j’ai presente en 
application des resolutions 67/24, sur Jerusalem, et 67/25, sur le Golan syrien, de 
l’Assemblee generale. 

34. Les negociations entre les parties sont au point mort depuis l’interruption des 
pourparlers de paix indirects en decembre 2008. Le conflit qui dechire la Syrie rend 
encore plus difficiles la reprise du dialogue entre Israel et la Republique arabe 
syrienne et l’accomplissement de progres sur la voie de la paix. J’espere que la crise 
sera reglee de maniere pacifique et que les efforts sur la voie d’une paix globale, 
juste et durable pourront reprendre, comme prevu dans la resolution 338 (1973) du 
Conseil et dans ses autres resolutions. 


V. Observations 

35. Les evenements des 18 et 19 mars sont venus brutalement rappeler la fragility 
du cessez-le-feu : a la suite d’une explosion survenue dans le secteur Alpha, qui a 
fait plusieurs blesses dans leurs rangs, les Forces de defense israeliennes ont riposte 
de maniere alarmante par des tirs d’artillerie et des frappes aeriennes contre les 
forces armees syriennes, qui ont essuye des pertes humaines et deplore plusieurs 
blesses. J’engage le Conseil de securite a rappeler que la FNUOD a ete constitute il 
y a 40 ans afin de maintenir le cessez-le-feu entre Israel et la Syrie, de veiller a ce 
qu’il soit scrupuleusement respecte et de superviser l’application des dispositions de 
1’Accord sur le degagement des forces et du Protocole s’y rapportant qui ont trait 
aux zones de separation et de limitation. Cependant, 40 ans apres, le Golan est 
toujours occupe. Les facteurs aggravants se conjuguent a l’heure actuelle pour creer 
une situation de volatility qui hypotheque la realisation de 1’Accord. II reste 
imperatif que les deux parties s’adressent a la FNUOF en cas d’incident le long ou 
de part et d’autre de la ligne de cessez-le-feu. Le mandat de la FNUOD est plus 
crucial que jamais pour maintenir la stabilite dans la region. 

36. Je reste gravement preoccupe par la degradation continue de la securite en 
Republique arabe syrienne, ses repercussions sur la population syrienne et ses 
consequences possibles pour la stabilite dans la region. La situation complique la 
tache de la FNUOD dans sa zone d’operations. Les activites militaires en cours dans 
la zone de separation risquent toujours d’aggraver les tensions entre Israel et la 
Republique arabe syrienne, de remettre en question le cessez-le-feu entre les deux 
pays et de mettre en peril le personnel des Nations Unies. 

37. Les affrontements parfois graves et prolonges entre forces armees syriennes et 
membres armes de l’opposition a proximite immediate du personnel et des positions 
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des Nations Unies ne laissent d’etre extremement preoccupants. On ne peut aussi 
que s’inquieter du recours aux armes lourdes dans le cadre du conflit qui continue 
de dechirer la Republique arabe syrienne, tant de la part des forces armees syriennes 
que de celle des membres armes de l’opposition, et notamment aux frappes 
aeriennes de la part des forces gouvemementales dans la zone de limitation du 
secteur Bravo. 

38. Je suis profondement preoccupe par les frappes aeriennes operees par les 
forces armees syriennes les 23 et 24 avril. Aucune force militaire autre que la 
FNUOD ne devrait intervenir dans la zone de separation et je note avec inquietude 
les affrontements survenus entre des chars des forces armees syriennes et de 
l’opposition dans la zone de separation. J’appelle toutes les parties au conflit en 
Republique arabe syrienne a renoncer a la force militaire sur l’ensemble du 
territoire, y compris dans la zone d’operations de la FNUOD. J’engage le 
Gouvemement de la Republique arabe syrienne a ne plus avoir recours a des frappes 
aeriennes qui sement la terreur dans la population civile. Je condamne de nouveau 
les horribles atrocites perpetrees par certains membres armes de l’opposition et 
j’appelle toutes les parties au conflit en cours a respecter le droit international 
humanitaire. Je rappelle que toute activite militaire conduite dans la zone de 
separation risque de remettre en question le cessez-le-feu et represente une menace 
pour la population civile locale, ainsi que pour le personnel des Nations Unies sur le 
terrain. 

39. La presence des forces armees syriennes et de materiel militaire non autorise 
dans la zone de separation et les tirs lances depuis le secteur Bravo au-dela de la 
ligne de cessez-le-feu constituent de graves violations de 1’Accord sur le 
degagement des forces, de meme que tous les tirs lances dans la zone de separation 
et franchissant la ligne de cessez-le-feu. Je souligne a quel point il est crucial que 
toutes les parties se rapprochent de la FNUOD si le besoin s’en fait sentir pour 
empecher toute escalade. J’appelle toutes les parties a prendre toutes les mesures 
necessaires pour proteger les civils et garantir la securite et la surete du personnel 
des Nations Unies, ainsi que la liberte de circulation de la Force dans sa zone 
d’operations. De son cote, l’Organisation des Nations Unies fera tout ce qui est en 
son possible pour que ne soit pas compromis le cessez-le-feu observe de longue date 
entre Israel et la Republique arabe syrienne. 

40. Tout acte hostile perpetre contre le personnel des Nations Unies present sur le 
terrain, notamment les restrictions imposees a ses deplacements et les menaces a sa 
securite physique, les tirs directs et indirects provenant des forces armees syriennes 
ou de membres armes de l’opposition, l’utilisation d’installations des Nations Unies, 
y compris des positions evacuees temporairement, sont inacceptables. Je reste 
gravement preoccupe par les nombreux incidents concemant des membres du 
personnel des Nations Unies. Je deplore aussi au plus haut point que des positions 
des Nations Unies se trouvent prises dans des tirs croises. II est indispensable que la 
surete et la securite du personnel de la Force et des observateurs militaires du 
Groupe d’observateurs au Golan soient assurees pour que la Force puisse continuer 
de s’acquitter de son mandat. 

41. Le Gouvemement syrien est responsable au premier chef de la surete et de la 
securite du personnel des Nations Unies dans les zones de separation et de limitation 
du secteur Bravo. Je prends note de l’aide offerte par le Gouvemement syrien pour 
faciliter l’approvisionnement en fournitures de premiere necessite a l’appui des 
efforts deployes par la Force pour permettre a celle-ci de continuer a s’acquitter de 
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son mandat en toute securite Les privileges et immunites de la Force, ainsi que sa 
liberte de mouvement, doivent imperativement etre garantis. Les membres armes de 
l’opposition qui sont a l’ceuvre dans la zone d’operations de la FNUOD doivent etre 
informes du mandat de la Force et cesser immediatement toute action de nature a 
compromettre la surete et la securite du personnel des Nations Unies sur le terrain. 
Le placement d’engins explosifs improvises par des membres armes de l’opposition, 
en particulier a proximite des positions des Nations Unies ou des routes qui les 
desservent, est particulierement preoccupant, et il expose les soldats de la paix a des 
risques encore plus graves. II est indispensable que les pays pouvant user de leur 
influence fassent bien comprendre aux groupes armes de Fopposition qui sont 
presents dans la zone d’operations de la FNUOD qu’ils doivent cesser toute activite 
mettant en danger les soldats de la paix, et notamment s’abstenir de les prendre pour 
cible, et accorder au personnel des Nations Unies la liberte dont il a besoin pour 
s’acquitter de son mandat en toute securite. 

42. Il est aussi essentiel que le Conseil de securite continue de peser de tout son 
poids sur les parties concemees pour que la FNUOD puisse agir en toute liberte et 
en toute securite dans sa zone d’operations afin de s’acquitter de 1’important mandat 
qui lui a ete confie. Il est egalement crucial que la FNUOD puisse conserver la 
confiance et l’appui des pays foumisseurs de contingents. Je suis reconnaissant aux 
Gouvemements fidjien, indien, irlandais, neerlandais, nepalais et philippin de leur 
contribution a la FNUOD et de maintenir le cap dans des conditions difficiles. Je 
suis egalement reconnaissant aux Etats Membres qui foumissent des observateurs 
militaires a l’ONUST. Le maintien d’une presence credible de la FNUOD est 
determinant pour assurer la stabilite dans le Golan et dans la region. J’engage les 
pays qui ont decide de restreindre les activites de leurs effectifs militaires dans le 
secteur Bravo a revoir leur position. 

43. Etant donne la precarite des conditions de securite dans sa zone d’operations, 
la Force examine regulierement et adapte, le cas echeant, son dispositif et ses 
operations, en prenant les mesures qui s’imposent pour limiter les risques. Ainsi, 
elle continue de renforcer ses capacites de defense, notamment en portant ses 
effectifs a 1 250 hommes et en ameliorant son materiel de defense, dans le respect 
des criteres definis dans le Protocole a l’Accord sur le degagement des forces. En 
outre, elle revoit et actualise continuellement ses plans de preparation en cas de 
crise. Il est capital qu’elle beneficie de l’appui des parties et du Conseil de securite 
pour pouvoir continuer a s’adapter a une situation en constante evolution. 

44. Dans les circonstances actuelles, le maintien de la presence de la FNUOD dans 
la region est a mon avis indispensable. Je recommande done que le Conseil de 
securite proroge le mandat de la Force pour une nouvelle periode de six mois, 
jusqu’au 31 decembre 2014. Les Gouvemements syrien et israelien ont tous deux 
donne leur accord a cette prorogation. 

45. Pour conclure, je tiens a adresser mes remerciements au Chef de la mission et 
commandant de la Force, le general de corps d’armee Iqbal Singh Singha, et au 
personnel militaire et civil qui sert sous ses ordres. Dans des conditions difficiles, 
ils continuent d’executer avec efficacite et determination les importantes taches que 
leur a confiees le Conseil de securite. Je suis convaincu que la Force continuera de 
faire tout ce qui est en son pouvoir pour s’acquitter de sa mission. Je saisis cette 
occasion pour remercier les gouvemements des pays foumissant des contingents a la 
Force et ceux qui foumissent a l’ONUST les observateurs militaires affectes a la 
Force. 
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